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نُقل موخَّرا عن طَبِيبٍ ف احدِ
ف ائخَصا وها، ويانلْما اتِ فتَشْفَيسالْم

يعما جنَّ تَقْرِيبا ،ةزكرالْم ةنَايالْع دَةحو
هِمفَاتو لانُوا قَبنَاكَ كتُۇفُّوا ه الَّذِين

بِلَحظَاتٍ يرونَ ظُهور كائن مشْرِقٍ بِالنُّورِ،
ا الَّذِينماو .ينَةناطُمو ةبحبِم متَقْبِلُهسي

َليدُوا اعا ثُم قدَقَائل مهقُلُوب قَّفَتتَو
ةرِببِـ«تَج فرعا يوا بِمرفَقَدْ م ،اةيالْح

الاقْترابِ من الْموتِ»، واستَطَاعوا بعدَ
ذَلكَ انْ يرۇوا

دُوها شَاهمع قدا يلتَفَاص.
خِدِنَا الشَّييبِ سحدَى صحا فو

نمونَّ الْما رذَك ،هال همحر قَّانالْح منَاظ
نْدَهى عارو رِهقَب قَظَ فتَيذَا اسا

قُوليو بجتَعي ،رِفْهعي ا لَمشَخْص:
»فْتُكَ قَطُّ، ورا عم هال؟ فَونْتا نم

لقَب نتُكَ ميار«!
اسبّالل يلمج ،هجالْو نسح ًجى ررفَي،

لَه قُولفَي ،ةحائالر ِبطَي:
اما عرفْتَن؟ لَقَدْ كنْت مَزِما لَكَ«

».دائما، انَا اعمالُكَ الصالحةُ
هجالْو قَبِيح لجر لَه رظْهفَي رافْا الماو،

قُولفَي ،ةحائالر ننْتم ،اسبّالل قَبِيح:
.»انَا اعمالُكَ السيِىةُ«

وهذَا الْمعنَ وارِد ف احادِيث، منْها ما)
هرغَيو اۇدو دبا اهور.)

:وقَدْ قَال اله تَعالَ ف سورةُ ق
﴾.وقَال قَرِينُه هذَا ما لَدَي عتيدٌ﴿

[ق: ٢٣]
:وقَال سبحانَه وتَعالَ محذِّرا

﴿لَه ِضنُقَي ٰنمحرِ الرذِك نع شعي نمو
قَرِين لَه وطَانًا فَهشَي.﴾

[الزخْرف: ٣٦]
اممانُ انْسا فقيرِ سخا موالْي فو

قَرِينه، وسيدْرِكُ حقيقَةَ ما صاحب وما
دُ لَهستَتَجسا، والدُّنْي ذِهه ف هباحص

ا فببونَ سَنْ تا اما؛ فَاهقَدَّم الَّت الُهمعا
ف يقًا لَهفونَ رَنْ تا اماو ،هشَقَائو ذَابِهع

هتادعسو هتاحر دَرصمو ،هيمنَع
ةدِيبا.

Naqla muʾakhkharan ʿan ṭabībin
fī aḥadi l-mustashfayāti fī
Almāniyā, wa-huwa akhṣāʾiyyun
fī Waḥdati l-ʿInāyati l-
Murakkazah, anna taqrīban
jamīʿa lladhīna tuwuffū hunāka
kānū qabla wafātihim bilaḥaẓātin
yarawna ẓuhūra kāʾinin
mushriqin bi-n-nūri,
yastaqbiluhum bi-maḥabbatin
wa-ṭumaʾnīnah. Wa-ammā
lladhīna tawaqqafat qulūbuhum
li-daqāʾiq thumma uʿīdū ilā l-
ḥayāh, faqad marrū bimā yuʿrafu
bi-“Tajribat al-Iqtirābi mina l-
Mawt”, wa-staṭāʿū baʿda dhālika
an yarwū tafāṣīla adaqqa ʿammā
shāhadūh.
Wa-fī iḥdā ṣuḥabi Sayyidinā sh-
Shaykhi Nāẓimin al-Ḥaqqānī
raḥimahu Llāh, dhakara anna l-
muʾmina idhā stayqaẓa fī qabrihī
wa-raʾā ʿindahu shakhṣan lam
yaʿrifhu, yataʿajjabu wa-yaqūl:
«Man anta? Fa-wa-Llāhi mā
ʿaraftuka qaṭṭu, wa-lā raʾaytuka
min qablu!»
Fa-yarā rajulan ḥasana l-wajhi,
jamīla l-libāsi, ṭayyiba r-rāʾiḥah,
fa-yaqūlu lahu:
«Amā ʿaraftanī? Laqad kuntu
mulāziman laka dāʾiman, anā
aʿmāluka ṣ-ṣāliḥah.»
Wa-ammā l-kāfiru fa-yaẓharu
lahu rajulun qabīḥu l-wajhi,
qabīḥu l-libāsi, muntinu r-rāʾiḥah,
fa-yaqūlu:
«Anā aʿmāluka s-sayyiʾah.»
(Wa-hādhā l-maʿnā wāridun fī
aḥādītha, minhā mā rawāhu Abū
Dāwūd wa-ghayruh.)
Wa-qad qāla Llāhu taʿālā fī Sūrati
Qāf:
﴾Wa-qāla qarīnuhu hādhā mā
ladayya ʿatīd﴿ [Qāf: 23].
Wa-qāla subḥānahu wa-taʿālā
muḥadhdhiran:
﴾Wa-man yaʿshu ʿan dhikri r-
Raḥmāni nuqayyiḍ lahu
shayṭānan fa-huwa lahu qarīn﴿
[az-Zukhruf: 36].
Wa-fī l-Yawmi l-Ākhiri sa-yaqifu
l-insānu amāma qarīnihī, wa-sa-
yudriku ḥaqīqata mā ṣāḥaba wa-
mā ṣāḥabahu fī hādhihi d-dunyā,
wa-satatajassadu lahu aʿmāluhu
llatī qaddamahā; fa-immā an
takūna sababan fī ʿadhābihī wa-
shaqāʾihī, wa-immā an takūna
rafīqan lahu fī naʿīmihī, wa-
maṣdara rāḥatihī wa-saʿādatihī l-
abadiyyah.

Vor kurzem berichtete der Arzt eines
Krankenhauses in Deutschland,
Spezialist auf dessen Intensivstation,
daß fast alle Menschen, die dort
starben, kurz vor ihrem Tod die
Erscheinung eines Wesens voller
Licht hatten, das sie liebevoll
begrüßte. Diejenigen, deren Herz
minutenlang ausgesetzt hatte, die
aber trotzdem wieder zurückgebracht
werden konnten, hatten das, was man
eine „Nahtoderfahrung“ nennt und
konnten später Genaueres berichten.
Nach einer Sohbet Sheikh Nazim
Efendis q erwacht der Gläubige im
Grab und wundert sich über eine
Gestalt bei sich und fragt: „Wer bist
du? Ich habe dich noch nie gesehen!“
Da ist ein Mann mit schönem
Gesicht, schöner Kleidung und
angenehmem Duft und sagt: „Du
kennst mich nicht? Ich bin immer bei
dir gewesen! ‘Ich bin deine
rechtschaffenen Taten.‘“
Und beim Ungläubigen erscheint ein
Mann mit häßlichem Gesicht,
häßlicher Kleidung und üblem
Geruch und sagt:
„Ich bin deine schlechten Taten.“
(nach einem Hadith u. a. bei Abu
Dawud)
Und der Koran erwähnt in Sure Qāf:
„Und sein Qarīn wird sagen: ‚Dies
ist, was bei mir bereitliegt.‘“ (50:23)
Allah jj warnt: „Wer sich der
Ermahnung des Allerbarmers
gegenüber blind verhält, dem
bestimmen Wir einen Satan, der ihm
dann zum Qarīn wird.“ (43:36)
Am Jüngsten Tag wird der Mensch
seinem Qarîn gegenüberstehen und
die Folgen guter oder schlechter
Begleitung verstehen, und es werden
ihm seinen eigenen Taten begegnen,
die ihm entweder Qual bringen oder
ewigen Trost.
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